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Un joven que trabaja de manera tem-
poral en la misma empresa que Katô.

Trabaja para una empresa con un 
contrato temporal. Se siente inferior 
a la gente que lo rodea.

Utiliza las enseñanzas del Tao para cuestio-
nar el modo de vida de la sociedad moderna.

Hiroshi Eguchi
Kôji Katô

Guía El Tao del 
que puede 

hablarse no 
es el Tao 
eterno.



Trabaja con Hikaru Kondô.Jefe de Hikaru Kondô y Eiji Tamura.

Makoto Shinjô

Hikaru Kondô

Miho Tanaka

Naoki Tanaka

Eiji TamuraYû Ishida

Trata de reintegrarse en la sociedad 
después de pasar 15 años en prisión por 
haber cometido un grave delito.

Novato en una empresa 
de informática que diseña 
páginas web.

Es la esposa de Naoki Tanaka.

Goza de una vida cómoda y 
organizada, pero es incapaz 
de ser fiel a su esposa.

Trabaja con Hikaru Kondô.Jefe de Hikaru Kondô y Eiji Tamura.
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El tao 
del que puede 

hablarse no es 
el Tao eterno.

El nombre 
que puede 
mencio-
narse 

no es el 
Nombre 
eterno.

Prólogo



Libre 
de deseo, 

comprendes 
el misterio.
Atrapado en 

el deseo, 
solo ves 
sus mani-

festa-
ciones.

Lo 
innom-

brable es 
eterna-
mente 
real.

El nombre 
es el origen 
de todas las 

cosas.

Lo 
innom-

brable es 
eterna-
mente 
real.

El nombre 
es el origen 
de todas las 

cosas.

Libre 
de deseo, 

comprendes 
el misterio.
Atrapado en 

el deseo, 
solo ves 
sus mani-

festa-
ciones.



Ser y no ser



¡Ahí 
va!

Qu... 
¿¡Qué 
hace 
esto 
aquí!?

¡Caramba,
joven! 

¿Qué hace 
sentado 

en el 
suelo?

...



Lo veo 
un tanto 
alterado.

Tome.

Lo 
primero 
que debe 
hacer es 
calmarse 
un poco.

Una 
tacita 

de té le 
sentará 

bien.

¿Se 
encuen-
tra ya 
mejor?

¡No 
tengo 
tiempo 
para 
desa-
yunar 
con 

usted!

¡Ah! 
¡Maldi-
ta sea! 
¡Ahora 
sí que 

llegaré 
tarde!



En-
cima que la culpa es su-
ya... 

Vaya,
lamento
haberle 
causado 
tantos 
proble-

mas.

No debe
apenarse, 
jovencito.

Siempre 
se puede 
recupe-
rar lo 
perdi-
do.

En-
cima que la culpa es su-
ya... 

Ya sé, le 
contaré

un secreto 
para com-
pensarle.

¿Qué 
quiere 

que haga 
con este 
tazón?

Míre-
lo con 
aten-
ción.

A ver 
cómo 
les ex-
plico 
esto...



Este 
tazón 
existe, 

¿verdad? 
Por lo tanto, 

podemos
decir que 

“es”.

Sin 
embargo, 

su interior 
está vacío.

Por lo 
tanto, 
“no es”.

Cualquier 
cosa de este 
mundo está 

compuesta por 
aspectos 

inmutables e 
inherentes...

...Y otros 
aspectos 
que cam-
bian sin 
cesar.

Usted se 
encuentra 

en la misma 
situación 
que este 

tazón.

No hay 
por qué 

lamentar-
se, aunque 

su contenido 
esté vacío.

De 
hecho, 

todo debe 
vaciarse 
en algún 
momen-

to...



...Para
que 
lue-
go...

...Pueda 
volver a 
ll enarse 
con té 
recién 
hecho.

Ahora bien, 
si el ansia lo 

ciega a uno y no 
sabe cuándo 

parar...

Eh... 
Oiga, 
es-
pe-
re.

...Llegará 
un momento 
en el que no 

podrá contener 
nada más y se 
romperá. Igual 
que el tazón.

Así...



Si el 
tazón 

está vacío, 
no está 

cumpliendo
su función 
como reci-

piente.

Si lo 
llena

demasiado,
invitará a
la catás-

trofe.

Lo 
importan-
te no es 

preservar
la energía, 
sino dejar 
que circule
y complete 

su ciclo.

¿Ha 
oído 

hablar 
del 
Tao?

¿El 
Tao?



Es el 
modo 

en que se 
comporta 
todo lo
que hay 
en la 
Tierra.

Cualquier
cosa que se 
encuentre 

en ella sigue 
el camino 
trazado 
por el
Tao.

¡Vaya con
el viejo! 
Sale de 

la nada y 
se pone a 
contarme 
su vida...

¡Ugh! 
¡Es 

ishi-
da!

¿Sí? ¡Lo 
siento 
mucho! 

Estoy de 
camino...

Hasta 
ahora.



D... 
Disculpe,

¡me tengo 
que ir ya!

Ha 
sido un 
placer.

Esta 
juventud...
Ni siquiera 
me ha dado 
las gracias.

Sí 
que 
debe 

de es-
tar 
ocu-
pado.

E
s
p
e
c
i

...

Bien 
mirado,

no debe de 
ser fácil 
vivir aquí.




